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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o reformě struktury bankovního odvětví EU
(2013/2021(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na článek 120 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu odborné skupiny na vysoké úrovni ze dne 2. října 2012 o reformě 
struktury bankovního odvětví EU1,

– s ohledem na závěry zasedání skupiny G20, která se konala v roce 2009 v Londýně, v roce 
2011 v Cannes a v roce 2013 v Moskvě,

– s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/111/ES ze dne 16. září 2009, 
kterou se mění směrnice 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, pokud jde o banky 
přidružené k ústředním institucím, některé položky kapitálu, velkou angažovanost, režimy 
dohledu a krizové řízení a na návrh směrnice Evropského parlamentu a Rady ze dne 20. 
července 2011 o přístupu k činnosti úvěrových institucí a o obezřetnostním dohledu nad 
úvěrovými institucemi a investičními podniky (COM(2011)0453) a také na návrh nařízení 
Evropského parlamentu a Rady o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce 
(COM(2011)0452),

– s ohledem na závěry zasedání Evropské rady, které se uskutečnilo ve dnech 13. a 14. 
prosince 2012,

– s ohledem na doporučení Rady pro finanční stabilitu z října 2011 nazvané „Key Attributes 
of Effective Resolution Regimes for Financial Institutions“ (Klíčové atributy účinných 
režimů řešení problémů pro finanční instituce) a z listopadu 2010 s názvem „Intensity and 
Effectiveness of SIFI Supervision“ (Intenzita a účinnost dohledu nad systémovými 
finančními institucemi),

– s ohledem na konzultativní dokument Basilejského výboru pro bankovní dohled 
z listopadu 2011 s názvem „Global Systemically Important Banks: assessment 
methodology and the additional loss absorbency requirement“ (Celosvětové systémové 
finanční instituce: metodika hodnocení a rozšířené požadavky na absorpci ztrát),

– s ohledem na iniciativy jak mezinárodní, tak na úrovni členských států, které usilují o 
reformu bankovního odvětví, včetně francouzského zákona Loi de séparation et de 
régulation des activités bancaires (zákon na oddělení a regulaci bankovních činností), 
německého zákona Trennbankengesetz (zákon na oddělení bank), zprávy nezávislé 
komise pro bankovnictví a návrh reformy sira Vickerse ve Spojeném království a 
Volckerův zákon ve Spojených státech,

– s ohledem na zprávu Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD) z roku 
2012 nazvanou „Implicit Guarantees for Bank Debt: Where Do We Stand?“2 (Implicitní 

                                               
1 http://ec.europa.eu/internal_market/bank/docs/high-level_expert_group/report_en.pdf
2 http://www.oecd.org/finance/financial-markets/Implicit-Guarantees-for-bank-debt.pdf
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záruky za bankovní dluh: současný stav),

– s ohledem na své usnesení ze dne 20. listopadu 2012 o stínovém bankovnictví1, 

– s ohledem na článek 48 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A7–0000/2013),

A. vzhledem k tomu, že Komise odhaduje náklady, které vlády členských států EU v době 
finanční krize vynaložily ve formě státní pomoci na záchranu finančního odvětví před 
úpadkem, přibližně na 1,6 bilionu EUR (13 % HDP Evropské unie)2;

B. vzhledem k tomu, že ani po uplynutí pěti let od hospodářské a finanční krize z roku 2008 
se hospodářství EU nevymanilo z recese a členské státy nadále dotují banky a poskytují 
jim implicitní záruky;

C. vzhledem k tomu, že příčinou finanční krize bylo podstupování nadměrného rizika, 
nadměrné využívání pákového efektu, nedostatečné požadavky, co se kapitálu a likvidity 
týče, a přílišná složitost bankovního systému obecně;

D. vzhledem k tomu, že současné oslabení bankovních struktur EU po krizi dokazuje, že 
v zájmu obecnějších potřeb hospodářství je třeba přistoupit k reformě;

E. vzhledem k tomu, že srovnávací přehled situace na spotřebitelských trzích, jehož osmé 
vydání Komise zveřejnila v prosinci 2012, jasně ukazuje, že důvěra spotřebitelů 
v bankovní odvětví EU je na historicky nejnižší úrovni a že odvětví ve značné míře 
nedodržuje právní předpisy týkající se ochrany spotřebitele3;

F. vzhledem k tomu, že podle průzkumu Banky pro mezinárodní platby (BIS) má bankovní 
odvětví negativní vliv na hospodářský růst, jakmile bankovní aktiva překročí hodnotu 
HDP státu, protože v takovém případě dochází k odčerpávání lidských i finančních zdrojů 
z jiných oblastí hospodářské činnosti4;

G. vzhledem k tomu, že finanční krize názorně ukázala na problém vzájemné kontaminace 
mezi retailovými a investičními činnostmi bank;

H. vzhledem k tomu, že návrh Komise by měl bankovnímu odvětví zajistit silné postavení, 
stabilitu a odolnost na vnitřním trhu a zároveň respektovat různorodost bankovních 
sektorů členských států;

I. vzhledem k tomu, že jelikož oddělování banky, která vyhlásila úpadek, není ani 
proveditelné, ani žádoucí, je třeba vytvořit účinný režim obnovy a řešení problémů, aby 
byly příslušné orgány vybaveny důvěryhodnou sadou nástrojů včetně překlenovací banky, 

                                               
1 Přijaté texty, P7_TA(2012)0427.
2 Některé členské státy, jako např. Spojené království, s ohledem na velikost svého finančního odvětví 
vynaložily až dvě třetiny svého HDP.
3 http://ec.europa.eu/consumers/consumer_research/editions/docs/8th_edition_scoreboard_en.pdf
4 Cecchetti, Stephen G., Kharroubi, Enisse: Reassessing the impact of finance on growth (Hodnocení dopadu 
finančního odvětví na hospodářský růst), Měnové a hospodářské oddělení Banky pro mezinárodní platby, 
červenec 2012: www.bis.org/publ/work381.pdf
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a mohly tak rychle a v dostatečné míře zasáhnout s cílem umožnit bance, která se dostala 
do potíží nebo vyhlásila úpadek, nadále zastávat své hlavní finanční a hospodářské funkce 
a zároveň snížit dopad na finanční stabilitu a zajistit, že příslušné ztráty ponesou akcionáři 
a věřitelé, kteří do dotyčné instituce investovali s vědomím existujících rizik, nikoliv 
daňoví poplatníci nebo vkladatelé;

J. vzhledem k tomu, že odvětví bankovnictví v EU je i nadále vysoce koncentrováno: 14 
evropských bankovních skupin jsou celosvětově systémové finanční instituce a 15 
evropských bank vlastní 43 % trhu (měřeno velikostí aktiv) a představuje 150 % HDP 
zemí EU-27, přičemž jednotlivé členské státy uvádějí i vyšší procentuální poměr; 
vzhledem k tomu, že poměr aktiv bank vůči HDP se od roku 2000 ztrojnásobil;

1. vítá analýzu a doporučení odborné skupiny na vysoké úrovni, které se týkají bankovní 
reformy, a považuje je za vhodný základ pro zahájení těchto reforem;

2. je toho názoru, že ačkoli jsou předložené návrhy na reformu pravidel odvětví bankovnictví 
EU zásadní (včetně směrnice o kapitálových požadavcích, směrnice pro ozdravné postupy 
a řešení problémů, jednotného mechanismu dohledu, směrnice o systémech pojištění 
vkladu a iniciativ týkajících se stínového bankovnictví), je nezbytná ještě hlubší reforma 
bankovní struktury a ta by měla ostatní návrhy doplnit;

3. trvá na tom, aby Komise do posouzení dopadu zahrnula podrobné zhodnocení důsledků 
pro veřejné finance a finanční stabilitu, které by vyvolal úpadek banky se sídlem v EU 
během současné krize, a doplnila je o informace ohledně charakteru současného 
univerzálního bankovního modelu, včetně rozměru a rozvahy retailových a investičních 
činností všech univerzálních bank působících v EU s podrobnými informacemi ke každé 
jednotlivé bance i zemi;

4. připomíná Komisi upozornění Evropského orgánu pro bankovnictví a Evropské centrální 
banky (ECB), že inovace v oblasti bankovnictví mohou ohrozit dosažení cílů 
strukturálních reforem, a trvá na tom, aby tyto reformy byly pravidelně přezkoumávány1;

5. vyzývá Komisi, aby zajistila, že se stěžejní zásady reformy uvedené v odstavci 7 budou 
vztahovat také na odvětví stínového bankovnictví a neregulované oblasti odvětví 
finančních služeb;

A. Zásady strukturální reformy

6. za stěžejní zásady bankovní reformy považuje nezbytnost zajištění bezpečného, stabilního 
a účinného bankovního systému, který odpovídá potřebám reálné ekonomiky, zákazníků a 
spotřebitelů; domnívá se, že strukturální reformy musí podpořit hospodářský růst tím, že 
zajistí hospodářství přístup k úvěrům, a to zejména pro malé a střední a začínající 
podniky, zvýší odolnost vůči případným finančním krizím, obnoví důvěru v banky a sníží 
riziko, které představují špatně fungující finanční služby pro veřejné finance;

                                               
1 http://www.eba.europa.eu/cebs/media/Publications/Other%20Publications/Opinions/EBA-BS-2012-219--
opinion-on-HLG-Liikanen-report---2-.pdf a 
http://www.ecb.int/pub/pdf/other/120128_eurosystem_contributionen.pdf
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7. zastává názor, že účinně fungující systém bankovnictví musí zahrnovat změnu zavedené 
bankovní praxe s cílem zjednodušit systém, posílit spolupráci, omezit propojení mezi 
rizikovými a obchodními činnostmi, vytvořit systém odpovědného odměňování, zlepšit 
správu a řízení společností, umožnit účinnou obnovu a řešení problémů bank, zvýšit 
bankovní kapitál a poskytovat úvěry reálné ekonomice;

B. Klíčové prvky strukturální reformy

8. vyzývá Komisi, aby předložila návrh na povinné oddělení retailových a investičních 
činností bank; 

9. naléhavě žádá Komisi, aby toto povinné oddělení v předloženém návrhu zajistila 
prostřednictvím zavedení důkladné, transparentní a důvěryhodné ochrany těch činností 
banky, které jsou klíčové pro reálnou ekonomiku, jako je např. poskytování úvěrů, 
platební systémy nebo vklady; je toho názoru, že v případě úpadku banky musí toto 
opatření zajistit, že část banky, která se zabývá retailovými službami, nebude v důsledku 
restrukturalizace nebo platební neschopnosti investiční části banky vystavena provozním 
problémům a finančním ztrátám, nebude trpět nedostatkem finančních zdrojů ani nedojde 
k újmě na její dobré pověsti;

10. vyzývá Komisi, aby zajistila, že obchodní činnosti banky nebudou těžit z implicitních 
záruk, pojištěných vkladů nebo finanční pomoci, již hradí daňoví poplatníci, a že tyto 
činnosti nebudou představovat riziko pro poskytování chráněných retailových služeb;

11. naléhá na Komisi, aby zajistila, že pokud se banky zapojují do obchodních činností, 
náklady a rizika spojená s těmito činnostmi nese jejich obchodní část, nikoliv oddělená a 
chráněná část retailová; 

12. vyzývá Komisi, aby zajistila, že výsledkem oddělení budou:

a) samostatné právnické osoby se samostatnými zdroji financování pro části banky, které 
poskytují retailové služby, a části investiční;

b) omezení týkající se míry, do jaké na sobě tyto právnické osoby závisejí, pokud jde o 
finanční i jiné zdroje; zejména by neměl existovat právní základ pro přesouvání 
kapitálu a likvidity z chráněných subjektů do jiných subjektů v rámci skupiny;

c) uplatňování přiměřených, důsledných a samostatných pravidel pro kapitál, pákový 
efekt a likviditu pro každou právnickou osobu, včetně samostatných rozvah;

d) pravidla týkající se čisté a hrubé meze vysoké expozice pro transakce uvnitř skupiny 
mezi chráněnými činnostmi a nechráněnými činnostmi; tato pravidla by měla být 
alespoň tak přísná jako pravidla pro expozici riziku při obchodování se třetí stranou, a 
to včetně meze expozice chráněných činností vůči rizikovějším činnostem investičního 
subjektu;

13. naléhá na Komisi, aby zohlednila návrh ECB na stanovení jasných a vymahatelných 
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kritérií týkajících se oddělení činností bank1;

14. zdůrazňuje, že je nezbytné posuzovat systémové riziko, jež představují jak retailové, tak 
investiční subjekty a rovněž skupina jako celek, a docílit tak pro každý subjekt 
uplatňování přiměřených kapitálových rezerv a požadavků na likviditu;

15. naléhavě vyzývá Komisi, aby zajistila, že retailový subjekt bude mít dostatečná kapitálová 
a likvidní aktiva, aby vkladatelé měli i v případě úpadku banky přístup ke svým 
prostředkům a klíčové služby chráněných částí nebyly ohroženy neřízeným úpadkem a 
aby tento subjekt mohl v první řadě včas vyplácet prostředky vkladatelům;

16. naléhavě žádá Komisi, aby zajistila, že pro subjekty zabývající se retailovými a 
investičními činnostmi budou stanoveny přiměřeně odstupňované požadavky týkající se 
kapitálu, pákového efektu a likvidity, a kladla při tom důraz na vyšší kapitálové 
požadavky pro investiční subjekty;

C. Správa a řízení společnosti

17. vyzývá Komisi, aby provedla návrhy uvedené ve zprávě odborné skupiny na vysoké 
úrovni v oblasti správy a řízení oddělených bank, včetně: a) mechanismů řízení, správy a 
kontroly, b) řízení rizik, c) systémů pobídek, d) zveřejňování úrovně rizika a e) postihů;

18. vyzývá Komisi, aby provedla návrhy a doporučení obsažené v usnesení Evropského 
parlamentu ze dne 11. května 2011 o správě a řízení finančních institucí2;

19. naléhá na Komisi, aby zajistila, že oddělení bankovních činností povede k nezávislému 
rozhodování a řízení a správě každého subjektu se samostatnými členy dozorčích rad / 
nevýkonných členů správních rad, přičemž ani jedna strana, ať už je chráněna či nikoli, 
nebude vlastněna druhou stranou ani jí nebude podávat zprávy;

20. žádá Komisi, aby do návrhu zahrnula opatření, která stanoví, že povinnosti všech členů 
dozorčích rad / nevýkonných členů správních rad retailového subjektu a povinnosti na 
všech úrovních vedení a všech osob zodpovědných za podstupování rizik se týkají pouze 
retailového subjektu, nikoli subjektu investičního, a pouze za něj také nesou odpovědnost;

21. naléhavě vybízí Komisi, aby rovněž připojila opatření, která zavádí osobní odpovědnost 
pro členy rady na úrovni skupiny i na úrovni právních subjektů, ať už podléhají ochraně či 
nikoliv;

22. žádá Komisi, aby pokračovala v reformě bankovních postupů týkajících se náhrad a 
odměn tak, aby byly jako dlouhodobá pobídka upřednostněny proměnné odměny s delším 
odkladem splatnosti na dobu, kdy odměňovaný odejde do důchodu;

23. vyzývá Komisi, aby zajistila, že v systému odměňování bude před hotovostí 
upřednostňováno využití nástrojů, jako jsou dluhopisy způsobilé k odepsání a akcie;

24. naléhá na Komisi, aby zajistila, že systémy odměňování a náhrad na všech úrovních bank 
                                               
1 http://www.ecb.int/pub/pdf/other/120128_eurosystem_contributionen.pdf, p. 2.
2 Úř. věst. C 377 E, 7.12.2012, s. 7.
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budou zohledňovat jejich celkový hospodářský výsledek a budou klást důraz nikoli na 
krátkodobý zisk, ale na poskytování kvalitních služeb zákazníkům a dlouhodobou finanční 
stabilitu;

25. vyzývá Komisi, aby přijala opatření za účelem vytvoření režimu účinných, odrazujících a 
přiměřených postihů pro právnické a fyzické osoby a zveřejňování míry postihu včetně 
informací o těch, kteří se porušení pravidel dopustili;

26. vybízí Komisi, aby přijala opatření, jimiž dá vnitrostátním orgánům dohledu pravomoc 
k provedení úplného a zákonného oddělení bank;

27. žádá Komisi, aby předložila návrh opatření, kterým se vnitrostátním orgánům dohledu 
přidělí dostatečné zdroje a svěří příslušné pravomoci;

D. Posílení hospodářské soutěže

28. zdůrazňuje, že k zajištění dobře fungujícího a efektivního bankovního systému je nutná 
účinná hospodářská soutěž, která podpoří reálnou ekonomiku snížením nákladů na 
bankovní služby;

29. vyzývá Komisi a členské státy, aby spolupracovaly v úsilí o podporu větší rozmanitosti 
bankovního odvětví EU a vybízely k vytvoření bankovního modelu, který se bude více 
orientovat na zákazníka, a aby zavedení takového modelu usnadňovaly, např. podporou 
družstev, stavebního spoření a souvisejících služeb, vzájemných půjček a spořitelen;

30. naléhavě vybízí členské státy, aby zajistily, že jejich vnitrostátní orgány dohledu budou 
mít v odvětví bankovnictví jasně na zřeteli podporu účinné hospodářské soutěže;

31. žádá Komisi, aby předložila opatření, která spotřebitelům usnadní změnu banky, a aby 
pomohla spotřebiteli v bankovním odvětví zjednodušit jeho volbu tak, že se sníží vstupní 
a výstupní překážky a budou se uplatňovat přiměřená pravidla pro vstup nových subjektů 
na trh;

32. vyzývá Komisi, aby prosazovala nezbytné strukturální reformy nastíněné v této zprávě, 
které zohlední rozmanitost vnitrostátních bankovních systémů a zároveň zachovají 
celistvost jednotného trhu, a aby zajistila, že členské státy budou moci tyto reformy 
případně ještě posílit;

°

° °

33. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě a Komisi.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

V únoru 2012 založila Komise odbornou skupinu na vysoké úrovni a pověřila ji úkolem 
prozkoumat, zda by další reformy struktury bankovního odvětví EU snížily pravděpodobnost 
a omezily důsledky úpadku bank a umožnily po úpadku nepřetržité zajišťování klíčových 
hospodářských funkcí tak, aby se zvýšila ochrana malých zákazníků.

Ve své zpráva tato skupina došla k závěru, že příčinou finanční krize bylo podstupování 
nadměrného rizika, nadměrné využívání pákového efektu, nedostatečné požadavky, co se 
kapitálu a likvidity týče, a přílišná složitost bankovního sektoru obecně. Ačkoli jsou tyto 
nedostatky již ošetřeny reformami právních předpisů, skupina se domnívá, že je nezbytné 
zavést další strukturální reformy, zejména pak právní oddělení určitých rizikových finančních 
činností od zajišťování služeb pro vkladatele v rámci bankovní skupiny. Cílem tohoto 
oddělení je zabezpečit společensky nejvýznamnější části bank, omezit propojení s vysoce 
rizikovými obchodními činnostmi a snížit finanční pomoc poskytovanou z prostředků 
daňových poplatníků. 

Odborná skupina na vysoké úrovni zastává názor, že právní oddělení je nejúčinnějším 
prostředkem, jak zjednodušit bankovní struktury a usnadnit restrukturalizaci a obnovu bank a 
dohled nad nimi.

Přestože bankovní odvětví musí být odolnější vůči případným finančním krizím a snižovat 
rizika a náklady bankovních činností, je nezbytné, aby reforma bankovní struktury EU 
zajistila bezpečný, stabilní a účinný bankovní systém, který bude sloužit potřebám reálné 
ekonomiky, zákazníků a spotřebitelů a podporovat poskytování úvěrů pro účely hospodářství, 
zejména malých a středních a také začínajících podniků.

Tato zpráva z vlastního podnětu uvádí několik stěžejních zásad, které jsou nutné pro změnu 
zavedené praxe v bankovnictví, totiž zjednodušení systému, posílení hospodářské soutěže, 
omezení propojení mezi rizikovými a obchodními činnostmi, zlepšení řízení a správy 
společností, vytvoření odpovědného systému odměňování, umožnění účinné restrukturalizace 
a obnovy bank, navýšení bankovního kapitálu a poskytování úvěrů reálné ekonomice.

Vzhledem k tomu, že srovnávací přehled situace na spotřebitelských trzích, jehož osmé 
vydání Komise zveřejnila v prosinci 2012, ukazuje, že důvěra spotřebitelů v bankovní odvětví 
EU je na historicky nejnižší úrovni, představuje zpráva odborné skupiny na vysoké úrovni 
rozumné a vítané východisko pro strukturální reformy.


